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Assembly and Installation Instructions
PLEASE READ OWNER'S MANUAL COMPLETELY

BEFORE ASSEMBLING YOUR FRAMEWORKS KIT.
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To register your product, please visit: www.barretteoutdoorliving.com/product-registration
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Thank you for choosing the Barrette Outdoor Living
Frameworks kit. Please read the instructions completely
before assembling your kit. Retain manual and your dated
sales slip for future reference and warranty claims.

Before You Begin...
2 person installation recommended

It is the responsibility of the installer to meet and/or

exceed all code and safety requirements, and to obtain all
required building permits. The deck and railing installer
should determine and implement appropriate installation
techniques for each installation. Barrette Outdoor Living and
its distributors shall not be held liable for improper or unsafe
installations.

Before installing, check with your local building code official
or structural engineer to determine the quantity and spacing
needed.

Cut post and rails to desired length using a miter saw. Use provided chart for post, rail

and lattice lengths.

Note: For Frameworks structures that are higher than 4' tall make sure that at
least 21" of the post is underground. Frameworks structures less than 4' tall make

Material Checklist:

O Tape Measure
O Miter saw

O Drill

O Drill bits

O Pencil

O Shovel

ATTENTION: Before you assemble the kit:

PLEASE TAKE A COMPLETE INVENTORY OF ALL PARTS USING THE CONTENTS.
DO NOT ATTEMPT TO ASSEMBLE THE KIT IF PARTS ARE MISSING OR DAMAGED.
Please do not return the product to the store, for assistance or replacement parts call:

1-800-336-2383

sure that at least 10" of the post is underground.

Utilisez une scie a onglet pour couper les poteaux et les traverses a la longueur

désirée. Consultez le tableau fourni pour déterminer les longueurs des poteaux, des

traverses et du Wills.

Note : Dans le cas des structures Frameworks de plus de 4' de hauteur, les poteaux

doivent étre enfoncés au moins 21" dans le sol. Pour ce qui est des structures
Frameworks de moins de 4' de hauteur, les poteaux doivent étre enfoncés au

moins 10" dans le sol.

Corte el poste y los travesanos a la longitud deseada usando una sierra de ingletes.
Utilice la grafica proporcionada para las longitudes de postes, travesanos y celosias.

/-
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Cut with miter saw
Couper au moyen d'une scie a onglet
Cortar con sierra de ingletes

d

J

Nota: Para estructuras de armazén que rebasan una altura de 4 pies, compruebe
que el poste esté a una profundidad minima de 21" bajo el suelo. Las estructuras
de armazén menores de 4 pies requieren que el poste esta a una profundidad
minima de 10" bajo el suelo.

Attach brackets to both posts using four screws (provided) on each bracket. Top
brackets must be at least 1.75" from top of post for caps. See chart on back for bottom
bracket location.

Fixez chaque support au poteau au moyen des quatre vis fournies. Les supports du
haut doivent étre placés au moms 13/4" du dessus du poteau (voir le tableau au verso
pour déterminer lemplacement du support du bas).

Sujete los soportes en ambos postes usando cuatro tornillos (incluidos) en cada
soporte. Los soportes superiores deben estar al menos a 1.75" de la parte superior del
poste para poder colocar las tapas. Consulte la grafica al reverso para la ubicacion del
soporte inferior.

/T/

Bottom Bracket
Location
(See chart on
back)

Emplacement
du support
du bas
(voir le tableau
au verso)

Ubicacién de
soporte inferior
(Ver grdfica al
reverso)

L
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Fixez la traverse supérieure et la traverse inférieure au premier poteau au moyen des quatre

Attach upper and lower rail to one post using four (4) screws (provided) on each bracket.
vis fournies par support. Assurez-vous que les rainures de la traverse supérieure sont

Be sure to have grooves face downward on upper rail and upward on lower rails.

3

orientées vers le bas et que celles de la traverse inférieure sont orientées vers le haut.

Sujete el travesano superior e inferior a un poste usando cuatro (4) tornillos (incluidos)
en cada soporte. Compruebe que las ranuras estén orientadas hacia abajo en el travesano

superior y hacia arriba en los travesanos inferiores.

Consultez le tableau au verso pour déterminer les dimensions du treillis.

Use chart on reverse side to cut lattice to proper dimension.

4

Utilice la grafica al reverso para cortar la celosia al tamano adecuado.

r

Place clips every 8 inches along top and bottom edges of lattice. Slide lattice
with clips through top and bottom rails. Make sure lattice is properly seated

into grooves on post.

Placez les agrafes tous les 8 pouces le long des rives supérieures et

inférieures du treillis. Glissez le treillis avec les agrafes dans les rainures de la
traverse superieure et de la traverse inferieure. Assurez-vous que le treillis est

bien installe dans les rainures du poteau.

superior e inferior. Compruebe que la celosia quede bien asentada en las

superior de la celosia. Deslice la celosia con los clips por los travesafnos
ranuras del poste.

Coloque los clips a cada 8 pulgadas a lo largo de los bordes inferior y




N
Bmiw

Attach second post with attached brackets to rails. Make sure ( )
lattice is seated into both post and rails. Attach post caps using
PVC glue. (provided)

Fixez les traverses au deuxiéme poteau au moyen des supports en
vous assurant que le treillis est bien installé dans les rainures du
poteau et des traverses. Fixez les capuchons au poteau en utilisant
l'adhésif a PVC fourni.

Sujete el segundo poste con los soportes a los travesanos.
Compruebe que la celosia quede asentada en el poste y en los
travesanos. Sujete las tapas del poste usando pegamento PVC.
(incluido)

Place completed unit in final location. Use unit as guide for hole positions. (
Dig holes in desired location. For Frameworks structures that are higher than
4' tall make sure that at least 21" of the post is underground. Frameworks
structures less than 4' tall make sure that at least 10" of the post is
underground.

Placez la structure complétée a l'endroit désiré. La structure servira de guide
pour determiner l'emplacement des trous. Creusez les trous. Pour cc qui est
des structures Frameworks de moths de 4' de hauteur, les poteaux doivent
étre enfoncés au moins 10" dans le sol. Pour ce qui est des structures
Frameworks de plus de 4' de hauteur, les poteaux doivent étre enfoncés au
moins 21" dans le sol.

Coloque la unidad finalizada en la ubicacion final. Use la unidad como guia
para las posiciones de los agujeros. Excave los agujeros en la ubicacion
deseada. Para estructuras de menos de 4 pies de altura, los agujeros deben
tener un minimo de 1 pie de profunidad. Para estructuras de mas de 4 pies,
los agujeros deben tener un minimo de 2 pies de profunidad.

For temporary setting: backfill holes with dirt.

For a more permanent setting: fill holes with quick set cement. (purchased separately)

Pour une installation temporaire, remplissez les trous de terre.

Pour une installation plus permanente, remplissez les trous de ciment a prise rapide. (vendu séparément)

Para una colocacién temporal: rellene los orificios con tierra.

Para una colocacién mas permanente: rellene los orificios con cemento de secado rapido. (se compra por separado)
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When connecting two kits
Assemblage de deux kits
Cuando se conectan dos kits

At a 90° angle (post will be shared) f )
« Utilize side vertical groove on post to make a corner design

(there will be an extra post).
« Install second set of rails and lattice sheet the same way as the first.

Assemblage a angle de 90° (poteau partagé) .\ .

« Utiliser la rainure verticale sur le coté du poteau pour |I II
faire un coin (il y aura un poteau supplémentaire).

« Installer un deuxiéme kit de traverses et de panneau de treillis de la
méme maniére que le premier.

En un angulo de 90° (el poste se comparte) V/ \
« Utilice la ranura vertical lateral en el poste para hacer un disefio de <] 0/ .'/ \“ \‘ ‘\V
b \
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celosia de la misma forma que el primero.

In-line connection

« Build second Frameworks set the same as the first.

o Utilize the 2'/5" x 2/>" connector plate (provided) to secure second
post in a straight line.

» Align connector plate with top bracket.

o Attach using four screws (provided).

Assemblage en ligne droite

o Assembler un deuxiéme kit Frameworks de la méme maniére que le
premier.

« Utiliser la plaque de raccord de 2'/5" x 2 /5" (foumie)

pour fixer le deuxiéme poteau en ligne droite.

« Aligner la plaque de raccord sur le support du haut.

« Fixer la plaque a laide de quatre vis (fournies).

Conexion en linea

 Construya un segundo juego de armazones igual que el primero.

« Utilice la place conectora de 2 /5" x 2 /3" (incluida) para fijar el segundo
poste en lima recta.

« Alinee la place conectora con el soporte superior.

« Sujétela usando cuatro tornillos (incluidos).
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6" Tall x 4" Wide Kit Kit de 6' de hauteur par 4' de largeur Kit de 6 pies de altura x 4 pies de ancho
[Desired Width
Largeur désirée]
[ancho deseado 52.25 inches 50.25 inches 48.25 inches 46.25 inches 44.25 inches
Cut Lengths Cut Lengths Cut Lengths Cut Lengths Cut Lengths
Longueurs coupées Longueurs coupées Longueurs coupées Longueurs coupées Longueurs coupées
L it de corte L it de corte L it de corte L it de corte L it de corte
Desired Height
Houtous decoes Lattice | Lattice Lattice | Lattice Lattice | Lattice Lattice | Lattice Lattice | Lattice
Altura deseada | Rails Posts. R Height Rails Posts WIEED Height Rails Posts SR G Rails Posts gD Height Rails Posts WIEED Height
72 46 95 |[47.75| e4 44 95 |45.75| 64 42 95 |[43.75| 64 40 95 [41.75| 64 38 95 [39.75| 64
70 46 93 |47.75| 62 44 93 |45.75| 62 42 93 |43.75| 62 40 93 |41.75| 62 38 93 |39.75| 62
68 46 91 47.75| 60 44 91 45.75| 60 42 91 43.75| 60 40 91 41.75| 60 38 91 39.75| 60
66 46 89 |47.75| 58 44 89 |45.75| 58 42 89 |43.75| 58 40 89 |41.75| 58 38 89 |39.75| 58
64 46 87 |47.75| 56 44 87 |45.75| 56 42 87 |43.75| 56 40 87 |[41.75| 56 38 87 [39.75| 56
62 46 85 |47.75| 54 44 85 |45.75| 54 42 85 |43.75| 54 40 85 |41.75| 54 38 85 |39.75| 54
60 46 83 [47.75| 52 44 83 [45.75| 52 42 83 [43.75| 52 40 83 [41.75| 52 38 83 [39.75| 52
58 46 81 |47.75| 50 44 81 |45.75| 50 42 81 |43.75| 50 40 81 |41.75| 50 38 81 |39.75[ 50
56 46 79 |47.75| 48 44 79 |45.75| 48 42 79 |43.75| 48 40 79 |41.75| 48 38 79 [39.75| 48
54 46 77 _|47.75| 46 44 77 |45.75| 46 42 77 |43.75| 46 40 77 |41.75| 46 38 77 |39.75| 46
52 46 75 |47.75| 44 44 75 |45.75| 44 42 75 |43.75| 44 40 75 |41.75| 44 38 75 [|39.75| 44
50 46 73 |47.75]| 42 44 73 |45.75| 42 42 73 | 43.75| 42 40 73 [41.75| 42 38 73 |39.75| 42
48 46 71 _|47.75| 40 44 71 _|45.75| 40 42 71 |43.75| 40 40 71 _|41.75| 40 38 71 _[39.75| 40
[Desired Width Bottom Bracket Location
Largeur désirée]
|Ancho deseadol 42.25 inches 40.25 inches 38.25 inches 36.25 inches Emplacement du
Cut Lengths Cut Lengths Cut Lengths Cut Lengths support du bas.
Longueurs coupées Longueurs coupées Longueurs coupées Longueurs coupées Ubicacion de soporte inferior
Longitudes de corte Longitudes de corte Longitudes de corte Longitudes de corte
Desired Height Inches from top of post
ooton Hea Lattice | Lattice Lattice | Lattice Lattice | Lattice Lattice | Lattice e e eau
aitura doseats | ras | roste | wiatn | weignt | raus posts | widtn | meight | rane | posts | Wiatn | Height | raue posts | width | Heignt Pulgadas de 1a parte superior
del poste
72 36 95 [37.75| 64 34 95 |[35.75| 64 32 95 [33.75| 64 30 95 [31.75| 64 70
70 36 93 |37.75| 62 34 93 [35.75| 62 32 93 |33.75| 62 30 93 [31.75| 62 68
68 36 91 |37.75| 60 34 91 |35.75| 60 32 91 [33.75| 60 30 91 |31.75| 60 66
66 36 89 [37.75| 58 34 89 |35.75| 58 32 89 [33.75| 58 30 89 |31.75| 58 64
64 36 87 |37.75| 56 34 87 |35.75| 56 32 87 |33.75| 56 30 87 |31.75| 56 62
62 36 85 |37.75| 54 34 85 |35.75| 54 32 85 [33.75| 54 30 85 |31.75| 54 60
60 36 83 |37.75| 52 34 83 |35.75| 52 32 83 [33.75| 52 30 83 |31.75| 52 58
58 36 81 |37.75| 50 34 81 |35.75| 50 32 81 [33.75| 50 30 81 |31.75| 50 56
56 36 79 |37.75| 48 34 79 |[35.75| 48 32 79 |33.75| 48 30 79 |[31.75| 48 54
54 36 77 |37.75| 46 34 77 |35.75| 46 32 77 |33.75| 46 30 77 |31.75| 46 52
52 36 75 |37.75| 44 34 75 |35.75| 44 32 75 |33.75| 44 30 75 |31.75| 44 50
50 36 73 |37.75| 42 34 73 |35.75| 42 32 73 |33.75| 42 30 73 |31.75| 42 48
48 36 71 _|37.75| 40 34 71 _|35.75| 40 32 71 _|33.75| 40 30 71 [31.75] 40 46
( \ Dimensions provided are intended for
. . . . n
Width units with a bottom rail that is 2" off
the ground.
Largeur 4

Ancho
\ Les dimensions indiquées sont en

fonction de rampes dont la traverse
inférieure est située 2" au-dessus du
f[ niveau du sol.

Height Las dimensiones proporcionadas
Hauteur estan previstas para unidades con
Altura un travesano inferior que esta a una

distancia de 2" de suelo.

\‘\u Ground Level

Niveau du sol
J Suelo nivelado
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Transferable Limited Lifetime Warranty

What is covered: Barrette Outdoor Living warrants vinyl and aluminum products to include; vinyl and aluminum fence, vinyl and
aluminum railing and plastic lattice against defects or workmanship for as long as you own your home. Barrette Outdoor Living
will at its option replace the product in question with new product of the same or equivalent value at no charge. Barrette Outdoor
Living warrants these products against peeling, flaking, splintering, corrosion, rusting or abnormal discoloration under normal
use and service per ASTMD 2244. This warranty extends to the original purchaser or transferee as specified herein on the
products noted above. Separate and distinct warranties for hardware and other products are not covered under this warranty.

What this warranty does not cover: This limited warranty does not cover damage resulting from accident, unreasonable use,
neglect, alteration, improper service, improper installation, acts of God or any other causes not arising out of defects in materials
or workmanship. Additionally, this warranty does not cover costs of installation, removal, reinstallation or surface mold and
mildew created by excessive environmental conditions. Any service or repair provided outside the scope of this limited warranty
shall be at Barrette Outdoor Living’s rate and terms then in effect.

What do we do to correct the problems? Should your Barrette Outdoor Living product prove defective under warranty, reference
the website or call the phone number listed below. Your problem will be assigned a tracking number and an authorized Barrette
Outdoor Living representative will contact you to arrange a convenient time to schedule an onsite inspection, or request pictures,
if need be. If after inspection product is deemed to be manufacturer defect we will make arrangements to rectify the issue. You
must have proof of your purchase in order for the problem to be corrected.

Transferee Coverage: Warranty coverage will be extended to one transferee on the above listed products with the following
limitations. Transferee must obtain an original or copy of the initial sales receipt (with proof of date) from the previous owner(s).
Additionally, if fence is purchased from a builder or installer, documentation must be supplied that names the product installed
on property and date of transfer.

THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL CONDITIONS OR WARRANTIES, EXPRESS, OR IMPLIED INCLUDING BUT NOT LIMITED TO
ANY IMPLIED CONDITIONS OR WARRANTIES OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THE PART OF
Barrette OR ITS LICENSORS, SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSIONS OF IMPLIED WARRANTIES OR LIMITATIONS OF
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU. IF THE PRODUCT IS DEFECTIVE
PER THE ABOVE COVERAGES, YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY SHALL BE REPAIR OR REPLACEMENT AS PROVIDED ABOVE.
BARRETTE AND ITS LICENSORS SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DAMAGES, LOSS OF USE, LOSS OF PROFITS OR INTERRUPTION
OF BUSINESS WHETHER SUCH ALLEGED DAMAGES ARE BASED IN WARRANTY, TORT, CONTRACT, OR INDEMNITY. SOME STATES
DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF LIMITATIONS OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU. This warranty is valid only in the United States and Canada.

Refer to www.BarretteOutdoorLiving.com for specific details about warranty limitations.
1-800-336-2383

To register your product, please visit: www.barretteoutdoorliving.com/product-registration
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